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14555

 Detach with knife.
  Détacher au couteau.
  Separar con cuchillo.

 Remove
  Détacher
Eliminar
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14555

F

  White gloss
  Blanc brillant
  Blanco brillante

G

  Fiery red gloss
  Rouge feu brillant
  Rojo fuego brillante

H

  Light blue gloss
  Bleu clair brillant
  Azul claro brillante

I

  Gold metallic
  Or métallique
  Oro metálico

K

  Red clear
  Rouge clair
  Rojo claro

J

  Orange clear
  Orange clair
  Naranja claro

M

  Wood brown silk matt
  Brun bois satiné mat
  

L

  Black matt
  Noir mat
  Negro mate

N

  Fiery red silk matt
  Rouge feu satiné mat
  Rojo fuego mate satinado
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14555

# PART NAME NOM DE PIÈCE NOMBRE DE LA PIEZA

1 Body Carrosserie Cuerpo

3 Hood Capot Capó

6 Rt. Hood Hinge Charnière droite du capot Bisagra de soporte derecha

7 Lt. Hood Hinge Charnière gauche du capot Bisagra de soporte izquierda

8 Chassis Châssis Chasis

12 Interior Intérieur Interior

13 Rt. Interior Panel Panneau intérieur droit Panel interior derecho

14 Lt. Interior Panel Panneau intérieur gauche Panel interior izquierdo

15 Front Seat Siège avant Asiento delantero

16 Front Seat Back Derrière du siège avant Parte trasera del asiento delantero

17 Front Seat Back Derrière du siège avant Parte trasera del asiento delantero

18 Center Console Console centrale Consola central

19 Dashboard Tableau de bord Tablero

20 Steering Column Colonne de direction Columna de dirección

21 Steering Wheel Volant Volante de dirección

22 Shifter Embrayage Cambiador de velocidades

23 Sun Visor Pare-soleil Tapasol

24 Rear View Mirror Rétroviseur Espejo retrovisor tresero

25 Pedals Frein à main Freno de mano

26 Grille Grille Parrilla

28 Rt. Grille Light Lumière de calandre droite Luz de la parrilla derecha

29 Lt. Grille Light Lumière de calandre gauche Luz de la parrilla izquierda

32 Dome Light Plafonnier Luz de techo

33 Headlight Phare Faro reflector

34 Firewall Mur coupe-feu Cortafuego

35 Radiator Front Devant du radiateur  Frente del radiador 

36 Radiator Radiateur Radiador

38 Front Subframe Soubassement avant Submarco delantero

39 Front Suspension Suspension avant Suspensión delantera

40 Lt. Front Coil Spring Ressort en spirale avant gauche Muelle helicoideal delantero izquierdo

41 Rt. Front Coil Spring Ressort en spirale avant droit Muelle helicoideal delantero derecho

42 Front Body Panel Panneau de carrosserie avant Panel de carrocería delantero

43 Rt. Turn Signal Feu de signalisation droit Señal de cruce derecha

44 Lt. Turn Signal Feu de signalisation gauche Señal de cruce izquierda

45 Windshield Pare-brise Parabrisas

46 Rear Window Vitre arrière Ventana trasera

47 Rt. Rear Side Window Vitre latérale arrière droite Ventana lateral trasera derecha

48 Lt. Rear Side Window Vitre latérale arrière gauche Ventana lateral trasera izquierda 

52 Mach 1 Front Bumper Mach 1 Pare-chocs avant Mach 1 Parachoques delantero

55 Mach 1 Taillight Panel Mach 1 Panneau de feu arrière Mach 1 Panel de luces traseras

57 Mach 1 Gas Cap Mach 1 Bouchon du réservoir d’essence Mach 1 Tapa de la gasoline

58 Rear Bumper Pare-chocs arrière Parachoques tresero

60 Mach 1 Rear Panel Mach 1 Panneau arrière Mach 1 Panel tresero

61 Rear License Plate Plaque arrière Placa de licencia trasera

62 Taillight Feu arrière Luz trasera

63 Lt. Leaf Spring Ressort à lames gauche Ballesta izquierda

64 Rt. Leaf Spring Ressort à lames droit Ballesta derecho

65 Lt. Front Shock Amortisseur avant gauche Amortiguador delantero izquierdo

66 Rt. Front Shock Amortisseur avant droit Amortiguador delantero derecho

67 Differential Cover Couvercle du différentiel Cubierta diferencial

68 Rear Axle Essieu avant Eje tresero

69 Driveshaft Ligne d'arbre Eje de transmission

70 Rear Sway Bar Barre stabilisatrice arrière Barra contraladeo trasera
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# PART NAME NOM DE PIÈCE NOMBRE DE LA PIEZA

71 Lt. Door Handle Poignée de porte gauche Manija de puerta izquierda

72 Rt. Door Handle Poignée de porte droite Manija de puerta derecho

73 Rt. Mirror Base Base de miroir droit Base derecha de retrovisor

74 Lt. Mirror Base Base de miroir gauche Base izquierda de retrovisor

75 Lt. Side Mirror Miroir latéral droit Retrovisor lateral derecho

76 Rt. Side Mirror Miroir latéral gauche Retrovisor lateral izquierdo

79 Rt. Exhaust Rear Mach 1 Arrière d’échappement droit Mach 1 Parte trasera del tubo de escape derecho Mach 1

80 Lt. Exhaust Rear Mach 1 Arrière d’échappement gauche Mach 1 Parte trasera del tubo de escape izquierdo Mach 1

81 Engine Compartment Brace Entretoise du compartiment moteur Soporte del compartimiento del motor

83 Inner Wheel Roue intérieure Rueda interna

84 Wheel Retainer Retenue de la roue Retenedor de rueda

86 Hubcap Enjoliveur Tapa de cubo

87 Battery Batterie Batería

88 Brake Booster Servofrein Elevador de presión de freno

89 Master Cylinder Maître-cylindre Cilindro maestro

90 Steering Box Boîtier de direction Caja de dirección

91 Washer Fluid Tank Réservoir de lave vitre Tanque de fluidos de la arandela

92 Fuel Evap Charcoal Canister Bidon de charbon de bois pour évaporateur de Recipiente de carbón de evaporación de 

93 Front Horn Klaxon avant Bocina delantera

94 Rear Horn Klaxon arrière Bocina trasera

95 Voltage Regulator Régulateur de tension Regulador de voltaje

96 Ignition Box Boîtier d’allumage Caja de encendido

124 Rt. Engine Half Moitié droite du moteur Mitad derecha del motor

125 Lt. Engine Half Moitié gauche du moteur Mitad izquierda del motor

126 Intake Manifold Collecteur d’admission Colector de admission

127 Oil Pan Carter d’huile Cárter de aceite

128 Rt. Rocker Cover Cache-culbuteurs droit Tapa de balancines derecha

129 Lt. Rocker Cover Cache-culbuteurs gauche Tapa de balancines izquierda

130 Oil Filler Cap Bouchon de remplissage d'huile Tapa del orificio de llenado de aceite

131 Rt. Cylinder Head Culasse droite Tapa del cilindro derecha

132 Lt. Cylinder Head Culasse gauche Tapa del cilindro izquierda

133 Rt. Exhaust Manifold Collecteur d'échappement droit Tubo múltiple de escape derecho

134 Lt. Exhaust Manifold Collecteur d'échappement gauche Tubo múltiple de escape izquierdo

135 Heat Riser Tube Tube du réchauffeur Tubo ascendente de calor

136 Starter Démarreur Arranque

137 Coil Bobine Bobina

138 Distributor Distributeur Distribuidor

139 Engine Front Avant du moteur Parte frontal del motor

140 Water Pump Pompe à eau Bomba de agua

141 Belt Assembly Assemblage de courroie Ensamblaje del cinturón

142 Fan Ventilateur Ventilador

143 Alternator Alternateur Alternador

144 Power Steering Pump Pompe de servo-direction Bomba de la dirección

145 Lower Radiator Hose Boyau inférieur du radiateur Manguera del radiador inferior

146 Oil Filter Filtre à huile Filtro de aceite

147 Upper Radiator Hose Boyau supérieur du radiateur Manguera del radiador superior

148 Carburetor Carburateur Carburador

149 Air Filter Filtre à air Filtro de aire

150 Radiator Mach 1 Radiateur Mach 1 Radiador Mach 1

151 Middle Exhaust Échappement intermédiaire Escape medio

152 Lt. Muffler Silencieux gauche Silenciador izquierdo

153 Rt. Muffler Silencieux droit Silenciador derecho

-- Tire Pneu Neumático
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F

  White gloss
  Blanc brillant
  Blanco brillante

G

  Fiery red gloss
  Rouge feu brillant
  Rojo fuego brillante

H

  Light blue gloss
  Bleu clair brillant
  Azul claro brillante

I

  Gold metallic
  Or métallique
  Oro metálico

K

  Red clear
  Rouge clair
  Rojo claro

J

  Orange clear
  Orange clair
  Naranja claro

M

  Wood brown silk matt
  Brun bois satiné mat
  

L

  Black matt
  Noir mat
  Negro mate

N

  Fiery red silk matt
  Rouge feu satiné mat
  Rojo fuego mate satinado
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 Detach with knife.
  Détacher au couteau.
  Separar con cuchillo.

 Remove
  Détacher
Eliminar
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Ford Motor Company Trademarks and Trade Dress used under license to Revell GmbH.
Les marques de commerce déposées et les présentations de Ford Motor Company sont utilisées sous licence par Revell GmbH.
Las marcas comerciales y la imagen de marca de Ford Motor Company se utilizan conforme a licencia por Revell GmbH.
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